
The OG SnotSucker®

Born in Sweden

To Use: Disposable filter 
should be in place to prevent 
mucus or bacterial transfer. 
Place large tube against 
child’s nostril (not inside), 
creating a seal. Use red 
mouthpiece to suck out snot.

Tips: (1) Spray saline solution 
in each nostril to help loosen 
thick mucus before using 
NoseFrida. (2) Move tube in 
a circular motion against 
nostril–you will hear and see 
mucus coming out of nose. 
(3) Change filter after use 
to keep maintain suction.

To Clean: Dispose of filter. 
Wash large tube with soap 
and water. Clean thin tube 
with a few drops of rubbing 
alcohol. Firmly snap dry 
pieces together, inserting 
a new filter for next use.

Safety: Tube does not go 
inside the nose, so baby will 
not get injured if they move. 
Only use NoseFrida for 
nasal aspiration–do not use 
in ears or throat. DO NOT 
BLOW air into red 
mouthpiece while tube is 
placed at child’s nostril. 
NoseFrida is NOT a toy– 
keep all parts away from 
children. Never attach 
NoseFrida to a machine.

Conseils d’Utilisation
Filtres jetables:
Devraient être en place 
pour éviter le mucus ou les 
bacteries de se tranferer. 
Placer le large tube contre 
la narine de l’enfant (pas 
al’intérieur), créer une 
obturation. Utilisez 
l’embouchure pour 
ASPIRER la morve.

Tips: (1) Quelques gouttes 
de solution saline a ajouter 
dans chaque narine aidera 
a libérer le mucus le plus 
épais avent de se servir de 
NoseFrida. (2) Bouger le 
tube dans un mouvement 
auriculaire contre la 
narine–vous entendrez et 
verrez le mucus sortir du nez. 

Nettoyage: Retirer le 
filtre–Nettoyer le tube le 
plus large avec de l’eau et 
du savon–Nettoyer le tube 
le plus mince avec 
quelques gouttes d’alcool 
a désinfecter. 
Réassembler fermement les 
morceaux secs ensemble, 
tout en insérant un 
nouveau filtre pour l’usage 
suivant.
 
Sécurité: Le tube ne doit 
pas aller à l’intérieur du 
nez, ainsi le bébé ne risque 
pas de se blesser au cas où 
il/elle bouge– N’utilisez 
NoseFrida que pour 
l’aspiration nasale– Ne 
jamais utiliser dans les 
oreilles ou la gorge– NE 
PAS SOUFFLER de l’air 
a l’intérieur de l’embout 
rouge que vous portez 
a votre bouche au moment 
où cet embout est place 
dans la narine de l’enfant.
NoseFrida n’est pas un 
jouet–ne pas garder a 
portée des enfants–
Ne jamais raccorder 
NoseFrida a aucune 
machine. 

Para usar: El filtro 
desechable debe estar en 
su lugar para evitar la 
transferencia de moco o 
bacterias. Coloque el tubo 

grande contra  la fosa 
nasal del niño (no 
dentro) creando un sello. 
Utilice la boquilla roja 
para aspirar los mocos.

Consejos: (1) Poner unas 
gotas de solución salina 
en cada fosa nasal 
ayudará a aflojar la 
mucosidad espesa antes 
de utilizar el NoseFrida.
(2) Mueva el tubo de 
manera circular en 
contra de la fosa 
nasal-va a escuchar 
y ver el moco que sale 
de la nariz. 

Para Limpiar: Deseche el 
filtro. Lave el tubo grande 
con agua y jabón. Limpie 
el tubo delgado con unas 
gotas de alcohol. Encaje 
y cierre firmemente las 
piezas secas. Inserte un 
nuevo filtro para el 
próximo uso.

Seguridad: El tubo no 
entra dentro de la nariz, 
por lo que el bebé no se 
hecho daño en caso de 
que él/ella se mueva.  
Utilice NoseFrida 
solamente para la 
aspiración nasal-no lo 
utilice en los oídos o la 
garganta. No sople aire 
dentro de la boquilla 
roja, mientras coloca el 
tubo en las fosas nasales 
del niño. NoseFrida no es 
un juguete-mantenga 
todas las partes alejadas 
de los niños. Nunca 
conecte NoseFrida a una 
máquina.
 


